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Aielo de Malferit, un poble agrícola i industrial de 4.600 habitants, ocupa un 
pintoresc racó de la Vall d’Albaida, amb paisatges encisadors: sendes per la 
muntanya i pels bancals de secà, i entorns �uvials com el del riu Clariano. El 
poble us convida a passejar entre carrers de cases tradicionals i a descobrir 
un ric patrimoni arquitectònic: ponts monumentals, antigues fàbriques 
amb xemeneies de rajola, portals d’antics recintes murals, un palau gòtic 
reformat en el segle XIX, una església barroca i molt més.

La varietat de recursos naturals i patrimonials que ofereix Aielo es completa 
amb l’extraordinari Museu de Nino Bravo, el famós cantant, que era �ll del 
poble; el Museu d’Història Local, i la Col·lecció Ceràmica d’Elvira Aparicio. 
Imprescindible resulta, també, la visita a la Botelleria, on es produïa una 
Kola-coca relacionada amb els orígens de la Coca-cola i on es poden degus-
tar i adquirir els famosos licors d’Aielo. Benvinguts!

Aielo de Malferit, localidad agrícola e industrial de 4.600 habitantes, ocupa 
un pintoresco rincón de la Vall d’Albaida, con paisajes de encanto: sendas 
por la montaña y por parajes de secano, y entornos �uviales como el del río 
Clariano. El pueblo invita a pasear entre calles de casas tradicionales y a 
redescubrir un rico patrimonio arquitectónico: puentes monumentales, 
antiguas fábricas con chimeneas de ladrillo, portales de viejos recintos 
murales, un palacio gótico reformado en el siglo XIX, una iglesia barroca y 
mucho más.

La variedad de recursos naturales y patrimoniales que ofrece Aielo se 
completa con el extraordinario Museo de Nino Bravo, el famoso cantante, 
hijo del lugar; el Museo de Historia Local y la Colección Cerámica de Elvira 
Aparicio. Imprescindible resulta, asimismo, la visita a la Botellería, donde se 
produjo una Cola-coca relacionada con los orígenes de la Coca-cola, y donde 
se pueden degustar y adquirir los famosos licores de Aielo. Bienvenidos!

Aielo de Malferit, a farming and industrial municipality with 4,600 
inhabitants, occupies a picturesque corner in the Albaida Valley, with some 
charming spots: trails around the mountain and along dry land �leds, and 
in river areas like the Clariano river. This town invites you to go for a walk 
among streets with traditional houses and to rediscover a rich 
architectonic heritage: impressive bridges, ancient factories with brick 
smokestacks, gates of ancient walled areas, a gothic palace that was 
restored in the 19th century, a baroque church and a lot more.
The variety of natural and heritage resources that Aielo o�ers si completed 

with the extraordinary Nino Bravo Museum, the famous singer, who was 
born in this town; the Museum of Local History and the Pottery Collection 
of Elvira Aparicio. Likewise, it is essential to pay a visit to the Botellería 
(bottle factory), where a soft drink related to the origins of Coca-cola was 
produced there, and where you can taste and buy the famous spirits made 
in Aielo. You are welcome!   

Introducció al municipi

Des del passeig de l’Eixample (1923-1925) [E], �anquejat per les antigues Escoles 
(1925-1931; actualment, Biblioteca i Museu Nino Bravo) [C/G] i l’Hospital-Bene�-
cència (1890-1913) [F], ens endinsem pel Carrer Major al nucli antic, entre cases 
dels segles XVIII-XX amb boniques decoracions (portes de fusta llavorada, reixes i 
picaports, balcons, plafons de ceràmica devocional, rellotges de sol...) que van del 
barroc al modernisme, passant pel neoclàssic. Cap amunt, i en paral·lel al Carrer 
Major, es localitzen els carrers dels Sants de la Pedra i Sant Llorenç, també interes-
sants, i la pintoresca ermita del Calvari [D] o de Sant Joaquim i Santa Anna (1725).

Des d’ací podeu baixar a buscar el carrer de Sant Antoni i la plaça del Palau. La 
casa consistorial és l’antic palau dels Marquesos de Malferit [A], senyors feudals 
d’Aielo, amb arcs, portes i pintures murals gòtiques (segle XV); un celler de vi i 
altres elements del segle XIX. L’ajuntament allotja també el Museu d’Història i la 
Col·lecció Ceràmica [H]. Al costat està la Botelleria (Fábrica de Licores J. J. 
Mompó, 1880-1913) [I], un establiment d’aromes i sabors tradicionals. En el segle 
XIX, ací es produïa un licor de Kola-coca exposat a Philadelphia (USA) el 1885, un 
any abans que John Pemberton inventara la Coca-cola. Els experts opinen que el 
farmacèutic nord-americà podria haver-se inspirat en el producte aieloner.

De la plaça s’ix per un carreró al carrer de l’Església de Sant Pere Apòstol 
(1732-1744) [B], edi�ci del barroc classicista valencià, amb una vistosa cúpula 
blava de teules vidriades i pintures murals a l’interior. Hi destaca la capella del 
Crist de la Pobresa, patró d’Aielo. Pel costat del temple es baixa a l’antic raval del 
Fondo, amb un curiós atzucac. Des d’ací s’eixia al riu i a l’Horta Vella a través del 
portal-altar de la Mare de Déu del Carme (segle XVIII) [K]. Més avall del portal 
descobrim l’antiga Fàbrica de la Llum (Hidroeléctrica Ayelense, 1895) [N], una 
bonica font i el pont d’Allà Baix (segle XVI) [O], sobre el riu Clariano. Des de 
l’altra vora del riu, contemplareu una de les postals més fotogèniques d’Aielo. El 
camí que travessa el pont porta a la monumental Arcada [P], aqüeducte de 17 
m d’alçada i 14,6 m de llum, obra de Josep Tormo Ferrero (1806-1807), que 
proporciona aigua, a través de la Séquia Ampla, a la denominada Horta Nova.

Un passeig pel poble_ Un paseo por el pueblo_ A walk around the town From the Eixample promenade (1923-1925) [E], �anked by the ancient School 
(1925-1931; current Library and Nino Bravo Museum) [C/G] and the Hospi-
tal-Charity House (1890-1913) [F], we go in the old quarter along Mayor Street, 
among houses from the 18th-20th centuries with beautiful decoration (gates 
with carved wood, window bars and knockers, balconies, ceramic devotional 
boards, sundials...) that range from baroque times to modernism going through 
neo-classical style. A bit higher, parallel to Mayor Street, we can �nd the streets of 
the Sants de la Pedra and St Lorenzo, which are also of interest, and a picturesque 
hermitage of the Stations of the Cross [D] or St Joaquín and St Ana (1725).

Starting at this point, you can go down St Antoni street towards the Palace 
square. The town hall was the palace of the Marquises of Malferit [A], feudal 
lords in Aielo. It keeps arches, gates and gothic mural paintings (15th century); 
a cellar and other elements from the 19th century. The town hall also keeps the 
Museum of History [J] and the Pottery Collection [H]. Next to it we can �nd 
the Botellería (Fábrica de Licores J. J. Mompó, 1880-1913), a shop with traditio-
nal �avours and taste. In the 19th century they produced here a spirit of Kola-co-
ca that was shown in Philadelphia (USA) in 1885, a year before John Pemberton 
invented Coca-cola. The experts share the opinion that the American chemist 
could have been inspired by this product from Aielo.

From the square, through an alley, we arrive to the Church of St Pedro Apostle 
(1732-1744) [B], a building with the Valencian classicist-baroque style, with an 
impressive blue dome with glazed tiles and mural paintings inside, where we can 
point out the chapel of the Cristo de la Pobreza (poverty), the patron in Aielo. Next to 
the temple we go down to the lower area called “Fondo”, with a curious cul-de-sac. 
From this place they reached the river and the Ancient Orchards through the 
gate-altar of the Virgin of Carme (18th century) [K]. Below the gate we will discover 
the ancient Power Station (Hidroeléctrica Ayelense, 1895) [N], a beautiful fountain 
and the bridge of Allà Baix (16th century) [O], crossing the river Clariano. From the 
other side of the river we can see one of the most impressive views of Aielo. The way 
that crosses the bridge leads to the impressive Arcada [P], an aqueduct of 17 metres 
high and 14.6 metres of light, a work by Josep Tormo Ferrero (1806-1807), which 
supplies water, through the Wide Irrigation Channel, to the so called New Orchards.

Museu de Nino Bravo_ Homenatge del poble al cantant, amb objectes perso-
nals i professionals donats per la família i amics (material audiovisual, fotogrà�c, 
escrits, indumentària...), que entusiasma fans i admiradors. Inclou curiositats com 
un micròfon, el llibre d’escolaritat, la cartilla militar, fotos d’infància i joventut, etc. 
// Plaça del Palau, 1. Horari: ds. 18-20 h i dg. 11-13,30 h. Tel. visita concertada: 654 
394 296.

Museu d’Història Local_ Recorregut cronològic i didàctic, amb croquis explica-
tius, fotogra�es antigues, mapes, etc., de la història d’Aielo: prehistòria, alqueries 
musulmanes, els Malferit senyors feudals, la Revolució liberal, la Guerra Civil, etc. 
Inclou galeria de personatges cèlebres i relat en paral·lel per a xiquets. // Plaça 
del Palau, 1. Horari: dc. 10,30-14 h. Tel. visita concertada: 962 363 010.

Col·lecció Ceràmica Elvira Aparicio_ Extraordinària col·lecció donada per la 
ceramista, que inclou sèries temàtiques com “Els Borja i el seu temps”, “El Petit 
Príncep”, “Piques Beneiteres”, alfabegueres, tinters, centres de taula, etc. Per als 
amants de l’artesania i de la bellesa decorativa. // Plaça del Palau, 1. Horari: dc. 
10,30-14 h. Tel. visita concertada: 654 394 296_ 962 363 010.

Artesania i festes_ Es possible adquirir cistelleria artesana a preus interessants. En 
la primera setmana d’agost, Aielo dedica festes patronals al Crist de la Pobresa i 
Sant Engraci, i de Moros i Cristians, amb entrada, ambaixades, etc. Altres festes 
populars són la foguera de Sant Antoni (gener) i les que celebren distints carrers.

Museo de Nino Bravo_ Homenaje del pueblo al cantante, con objetos perso-
nales y profesionales donados por la familia y amigos (material audiovisual, 
fotográ�co, escritos, indumentaria…), que entusiasma fans y admiradores. 
Incluye curiosidades como un micrófono, el libro de escolaridad, la cartilla 
militar, fotos de infancia y juventud, etc. // Plaza del Palau, 1. Horario: ds. 18-20 
h y dg. 11-13,30 h. Tel. visita concertada: 654 394 296.

Museo de Historia Local_ Recorrido cronológico y didáctico, con croquis 
explicativos, fotografías antiguas, mapas, etc., de la historia de Aielo: prehistoria, 
alquerías islámicas, los Malferit señores feudales, la Revolución liberal, la Guerra 
Civil, etc. Incluye galería de personajes célebres y relato en paralelo para niños. 
// Plaza del Palau, 1. Horario: dc. 10,30 h. Tel. visita concertada: 962 363 010.

Colección Cerámica Elvira Aparicio_ Extraordinaria colección donada por la 
ceramista, que incluye series temáticas como “Los Borja y su tiempo”, “El Princi-
pito”, “Benditeras”, albahaqueras, tinteros, centros de mesa, etc. Para los amantes 
de la artesanía y de la belleza decorativa. // Plaza del Palau, 1. Horario: dc. 
10m30-14 h. Tel. visita concertada: 654 394 296_ 962 363 010.
Artesanía y �estas_ Es posible adquirir cestería artesana a precios interesantes. En 

la primera semana de agosto, Aielo dedica �estas patronales al Cristo de la Pobreza 
y San Engracio, y de Moros y Cristianos, con entrada, embajadas, etc. Otras �estas 
populares son la hoguera de San Antón (enero) y las que celebran distintas calles.

Nino Bravo Museum_ It is homage from the town to the singer, with personal 
and professional items donated by the family and friends (audiovisual material, 
pictures, writings, clothing...), which delights fans and admirers. It includes 
curiosities like a microphone, the school book, the army card, pictures from 
childhood and youth, etc. // Palau Square, 1. Timetable: Sat. 18-20h and Sun 
11-13:30h. Phone to arrange a visit: 654 394 296 / 96 236 30 10.

Local History Museum_ It is a chronological and didactic tour, with explaining 
sketches, ancient pictures, maps, etc., of the history in Aielo: pre-history, Islamic 
farmsteads, the Malferit feudal lords, the liberal Revolution, the Civil War, etc. It 
includes a gallery with celebrities, and parallel story for children. // Palau Square, 
1. Timetable: Wed 10:30 h. Phone to arrange a visit: 654 394 296 / 96 236 30 10.
Pottery Collection by Elvira Aparicio: It is an extraordinary collection given by 

the ceramist, which includes topic series like “The Borgia and their time”, “The 
Little Prince”, “Home Stoups”, basil pots, ink dishes, table decoration ceramics, 
etc. It’s perfect for crafts and decorative beauty lovers.// Palau Square, 1. Timeta-
ble: Wed. 10:30-14h. Phone to arrange a visit: 654 394 296_ 962 363 010.

Crafts and festivities_ It is possible to buy craft baskets at interesting prices. In the 
�rst week of August, Aielo devotes patron festivities to the Christ of Pobreza and St 
Engracio, and Moors and Christians festivities, with the parade, embajadas, etc. Other 
popular festivities are St Antoni bon�re (in January) and the ones in certain streets.  

Oferta museística i festiva_ Oferta museística y festiva_ Museums and festivity calendar   

Desde el paseo de l’Eixample (1923-1925) [E], �anqueado por las antiguas 
Escuelas (1925-1931; actual Biblioteca y Museo Nino Bravo) [C/G] y el Hospi-
tal-Bene�cencia (1890-1913) [F] , nos adentramos por la Calle Mayor en el 
casco antiguo, entre casas de los siglos XVIII-XX con bellas decoraciones 
(puertas de madera labrada, rejas y picaportes, balcones, paneles votivos de 
cerámica, relojes de sol…) que van del barroco al modernismo, pasando por el 
neoclásico. Más arriba, en paralelo a la Calle Mayor, se extienden las calles de los 
Sants de la Pedra y San Lorenzo, también interesantes, y una pintoresca ermita 
del Calvario [D] o de San Joaquín y Santa Ana (1725).

Partiendo de aquí, podéis bajar por la calle de Sant Antoni a la plaza del Palau. 
La casa consistorial fue palacio de los Marqueses de Malferit [A], señores 
feudales de Aielo. Conserva arcos, puertas y pinturas murales góticas (siglo XV); 
una bodega y otros elementos del siglo XIX. El ayuntamiento aloja también el 
Museo de Historia y la Colección Cerámica [H]. A su lado está la Botellería 
(Fábrica de Licores J. J. Mompó, 1880-1913) [I], establecimiento de aromas y 
sabores tradicionales. En el siglo XIX se producía aquí un licor de Kola-coca 
expuesto en Philadelphia (USA) en 1885, un año antes de que John Pemberton 
inventase la Coca-cola. Los expertos opinan que el farmacéutico norteamerica-
no pudo haberse inspirado en el producto ayelense.

Se sale de la plaza, por un callejón, a la Iglesia de San Pedro Apóstol 
(1732-1744) [B], edi�cio del barroco clasicista valenciano, con una vistosa 
cúpula azul de tejas vidriadas y pinturas murales al interior, donde destaca la 
capilla del Cristo de la Pobreza, patrón de Aielo. Por al lado del templo se baja al 
antiguo arrabal del Fondo, con su curioso callejón sin salida. De aquí se accedía 
al río y a la Huerta Vieja a través del portal-altar de la Virgen del Carme (siglo 
XVIII) [K]. Más abajo del portal se descubre la antigua Fábrica de Luz 
(Hidroeléctrica Ayelense, 1895) [N], una bonita fuente y el puente d’Allà Baix 
(siglo XVI) [O], sobre el Río Clariano. Desde el otro lado del río se contempla una 
de las postales más fotogénicas de Aielo. El camino que cruza el puente lleva a 
la monumental Arcada [P], acueducto de 17 m de altura y 14,6 m de luz, obra 
de Josep Tormo Ferrero (1806-1807), que proporciona agua, a través de la 
Séquia Ampla, a la llamada Huerta Nueva.

Introducción al municipio
Introduction to the town

Tourist Info Aielo de Malferit
Passeig de l’Eixample, s/n
654 394 296_ 962 363 010
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El terme d’Aielo de Malferit és un triangle de terra fèrtil abrigat per muntanyes: la Serra Grossa pel nord-oest i la Serratella pel sud. A 
banda de visitar paratges emblemàtics, com el Pi de Cairent [L] (arbre monumental i bassa d’antic poblat medieval), us animem a 
explorar la xarxa de senders locals, que discorren per paratges agrícoles i forestals, i d’altres amb vegetació de ribera, séquies i 
aqüeductes, coves, jaciments arqueològics i unes panoràmiques espectaculars.

La Senda de la Foia Redona, PR-CV 125 us proposa una caminada circular per a descobrir la bellesa de la Serra Grossa. Parteix de l’ermita 
del Calvari d’Aielo, des d’on es travessa una zona de conreus �ns a la cova de Purçons (antic poblat àrab). Continua després en ascens 
pronunciat, entre pins i matolls, cap a l’alt de la Solana (700 m, la cota màxima), des d’on s’observen la Vall d’Albaida a un costat i la vall de 
Moixent, a l’altre. Continuem després �ns a la Foia Redona, on es troba la casa de la Gralla, als peus de la Penya Llarga. La senda baixa 
després cap a un camí forestal i cap a la carretera i, entre terrenys agrícoles i boniques vistes a la foia d’Aielo, amb el Benicadell al fons, 
tornem al punt d’on havíem partit.

La Senda del Barranc de la Fos, PR-CV 435  parteix del portal del Carme i el llavador de baix del nucli antic, on es troba el mirador del 
riu. Baixem per una rampa a la font d’Allà Baix [M], la Fàbrica de la Llum [N] i el pont d’Allà Baix [O], en direcció sud. Travessem el pont i 
l’Horta Vella, per un camí ample, que s’estreteix en forma de senda i puja encosterat �ns a la Creu de la Serratella. D’ací, on és veu una 
bella vista del poble, baixem per una senda escalonada que ens duu a l’àrea recreativa del Pont de l’Arcada [P]. Girant a l’esquerra, 
baixem a la imponent Arcada, per damunt la qual travessen les aigües de la Séquia Ampla [Q]. Al costat hi ha restes d’una pedrera de fa 
segles. Si seguim el sender –adequat i senyalitzat– visitarem després la Cova Blanca i la Cova de la Fos [R], i passarem vora el Tambulló 
de les Mentires, un mític poblat prehistòric. Passarem després per la cova de les Gerres (antic celler, en terme d’Ontinyent). En arribar a 
la �nca La Clariana, tornarem cap al poble per dalt de la Serratella i eixiren de nou al pont d’Allà Baix, d’on havíem partit.

La Senda de l’Ombria, SL-CV 11 parteix del portal de Carme [K] i el llavador [S]. Passem primerament per l’antiga central hidroelèctri-
ca, la font d’Allà Baix i el pont d’Allà Baix sobre el riu Clariano. Després de travessar el barranc del Juncar, ascendirem per la zona de 
l’Arcada i el Tambulló de les Mentires, on enllacem amb la ruta PR-CV 435.
La topogra�a i les característiques de les sendes d’Aielo de Malferit permeten realitzar recorreguts en BTT i del cicloturisme, així com 
practicar altres esports a l’aire lliure. Informeu-vos-en a la Tourist Info i gaudiu en plena natura!

Un passeig pel terme_ Un paseo por el término
A walk around the local area El término de Aielo de Malferit es un triángulo de tierra fértil abrigado por montañas: la Serra Grossa al noroeste y La Serrate-

lla al sur. A parte de visitar parajes emblemáticos, como el Pi de Cairent [L] (árbol monumental y balsa de antiguo poblado 
medieval), os animamos a explorar la red de senderos locales, que discurren por parajes agrícolas y forestales, y otros con 
vegetación de ribera, acequias y acueductos, cuevas, yacimientos arqueológicos y unas panorámicas espectaculares.

 La Senda de la Foia Redona, PR-V 125  os propone una caminata circular para descubrir la belleza de la Serra Grossa. 
Parte de la ermita del Calvario de Aielo, desde donde se cruza una zona de cultivos hasta la cueva de Purçons (antiguo 
poblado árabe). Continua luego en ascenso pronunciado, entre pinos i maleza, hacia el Alto de la Solana (700 m, la cota 
máxima), desde donde se observan la Vall d’Albaida a un lado y el valle de Moixent al otro. Se prosigue luego hasta la Foia 
Redona, donde se halla la Casa de la Gralla, a los pies de la Lloma Llarga. La senda desciende hacia un camino forestal i 
hacia la carretera, y, entre �ncas agrícolas y hermosas vistas al llano de Aielo, con el monte Benicadell al fondo, regresa-
mos al punto de partida.

La Senda del Barranc de la Fos, PR-CV 435 parte del portal del Carmen y el lavadero de abajo del casco antiguo, donde está 
el miradero del río. Bajamos por una rampa a la fuente d’Allà Baix [M], la Fábrica de Luz [N] y el puente d’Allà Baix [O], en 
dirección sur. Cruzamos el puente y l’Horta Vella por un camino ancho, que se estrecha en forma de senda y sube con bastante 
pendiente hasta la Cruz de la Serratella. Desde aquí, donde se ve una bella panorámica del pueblo, se desciende por una senda 
escalonada que nos acerca al área recreativa del Pont de l’Arcada [P]. Girando a la izquierda, se baja a la imponente Arcada, por 
donde discurre el agua de la Séquia Ampla [Q]. Junto a la Arcada hay restos de una cantera de hace siglos. Si continuamos la 
senda visitaremos la Cova Blanca y la Cova de la Fos [R], y pasaremos por el Tambulló de les Mentires, un mítico poblado 
prehistórico. Más adelante está la cueva de les Gerres (antigua bodega, en término de Ontinyent). Al llegar a la �nca La 
Clariana, regresamos hacia Aielo por la Serratella y salimos de nuevo al puente d’Allà Baix, de donde habíamos partido.

La Senda de l’Ombria, SL-CV 11 parte del portal del Carmen [K] y el lavadero [S]. Se pasa primeramente por la antigua 
central hidroeléctrica, la fuente d’Allà Baix i el puente d’Allà Baix sobre el Río Clariano. Tras cruzar el barranco del Juncar, 
se asciende por la zona de l’Arcada y el Tambulló de les Mentires, donde enlazamos con la ruta PR-CV 435.
La topografía y las características de las sendas de Aielo de Malferit permiten realizar recorridos en BTT y clicoturismo, y 
practicar otros deportes al aire libre. Informaos en la Tourist Info y ¡disfrutad en plena naturaleza!

The local area in Aielo de Malferit is a triangle with fertile soil surrounded by mountains: the Serra Grossa facing the northwest and 
La Serratella facing the south. Apart from visiting emblematic spots like the Pi of Cairent [L] (an monumental tree and the pond of the 
ancient medieval settlement), we suggest exploring the network of local trails, which go along farming and forest areas, and other 
ones with riverbank vegetation, irrigation channels and aqueducts, caves, archaeological sites and with impressive panoramic views.

The Trail of the Foia Redona, PR-V 125 proposes a circular walk to discover the beauty of Serra Grossa. It starts at the hermitage of 
the Stations of the Cross in Aielo, where you cross an area of crops up to the cave of Purçons (ancient Arabic settlement). It continues 
then in a steep ascent, among pine trees and bushes, up to the Top of Solana (700 m, the summit), where you can observe the Albaida 
Valley at one side and the Moixent Valley at the other. Then you can continue up to Foia Redona, where the House of the Gralla is 
located, at the feet of Lloma Llarga. The trail goes down towards a forest way and the road and surrounded by farming �elds and 
beautiful views of the �at land in Aielo, with mount Benicadell in the background, we go back to the starting point.

The Trail of the Ravine of the Fos, PR-CV 435 starts at the gate of the Carmen and the washing place below the old quarter, where 
the viewpoint of the river is located. We go down along a slope towards the fountain of Allà Baix [M], the Power Station [N] and the 
bridge of Allà Baix [O], with south direction. We cross the bridge and the Horta Vella (ancient orchards) along a wide way, which get 
narrower like a trail and goes up with a big gradient up to the Cross of the Serratella. From here you can see a beautiful panoramic view 
of the town, you can go down taking a stepped trail that takes us to the recreational area of the Arcada [P]. If you turn left, you can go 
down to the impressive Arcada, where the water of the Séquia Ampla [Q] (wide irrigation channel) �ows. Next to the Arcada there are 
remains of a quarry from past centuries. If we continue along the trail we will visit the Cova Blanca (white cave) and Cova de la Fos [R], 
and we will go past the Tambulló de les Mentires, a mythical prehistoric settlement. A bit further there is the cave 
of the Gerres (ancient cellar, in Ontinyent’s local area). When we arrive to La Clariana state, we go back to Aielo 
through the Serratella and arrive to the new bridge of AllàBaix, where we had started.

The Trail of the Ombria (shady area), SL-CV 11 starts at the gate of the Carmen [K] and 
the washing place [S]. At �rst, we will go through the ancient hydroelectric power 
station, the fountain of AllàBaix and the bridge of AllàBaix over the river Clariano. 
After crossing the ravine of Joncar, you go up through the area of the Arcada and 
the Tambulló de les Mentires, where we link with the route PR-CV 435.
The topography and the features of the trails in Aielo de Malferit 

allow you to do routes with BTT and cycles, and practice other 
outdoor sports. Get more information in the Tourst 

Info and enjoy surrounded by nature!

      La senda de la Foia Redona

Tipus d’itinerari / tipo de itineriario / walk type_ Circular

Distància / distancia / distance: 15.650 m.

Di�cultat / di�cultad / di�culty_ Mitja, media, middle

Altura màxima / maximum altitude_ 662 m.s.n.m.

Altura mínima / minimum altitude_ 280 m.s.n.m.

Desnivell acumulat / desnivel acumulado / cumulative gradient_ 569 m.

PR-CV

125

      La Senda del Barranc de la Fos

Tipus d’itinerari / tipo de itineriario / walk type_ Circular

Distància / distancia / distance: 9.604 m.

Di�cultat / di�cultad / di�culty_ Mitja, media, middle

Altura màxima / maximum altitude_ 434 m.s.n.m.

Altura mínima / minimum altitude_ 209 m.s.n.m.

Desnivell acumulat / desnivel acumulado / cumulative gradient_ 486 m.

Track 

Track 

PR-CV

435

      La Senda de l’Ombria

Tipus d’itinerari / tipo de itineriario / walk type_ Circular

Distància / distancia / distance: 6.630 m.

Di�cultat / di�cultad / di�culty_ Mitja, media, middle

Altura màxima / maximum altitude_ 436 m.s.n.m.

Altura mínima / minimum altitude_ 252 m.s.n.m.

Desnivell acumulat / desnivel acumulado / cumulative gradient_ 181 m.

Track 

SL-CV

11

      Roda La Vall. Ruta temàtica. Barranc de Joncar-Ombria

Distància / distancia / distance: 9.610 m.

Di�cultat / di�cultad / di�culty_ Fàcil

Track 

      Roda La Vall. Etapes 2 i 3 

Etapa 2 Bocairent-Aielo de Malferit

Distància / distancia / distance: 9.610 m.

Di�cultat / di�cultad / di�culty_ Fàcil

Etapa 3 Aielo de Malferit-L’’Olleria

Distància / distancia / distance: 9.610 m.

Di�cultat / di�cultad / di�culty_ Fàcil

Track 

Track 
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Esports i sensacions

Deporte y sensaciones
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